
Ők nem kérnek több tésztát
Vendégtáncosokkal Olaszhonban járták

Nyíracsád (HBN -  K. Z. E.)
-  A nyírségi majorette-ek a 
hazai sikerek után meghódí­
tották az olasz közönséget is.

Sokadjára rendezték meg 
augusztusban Olaszországban 
azt a nemzetközi majorette- és 
folklórtáncfesztivált, ahova egy- 
egy magyar csoportot is meghív­
nak minden évben. Idén a felké­
rést a nyíracsádiak kapták, hoz­
zájuk csatlakozott öt újlétai és 
két létavértesi táncos. V ala­
mennyien az Abigél Többcélú In­
tézmény tagjai -  tudtuk meg Czi- 
negéné Lada Beáta táncpedagó- 
gus-csoportvezetőtől.

A  lányok egy teljes hónapot 
szántak a nyári szünetből a ke­
mény felkészülésre. Előbb otthon

gyakoroltak, majd a hajdúhadhá­
zi Földi János Művészeti Iskola 
kísérő zenekarával tartottak kö­
zös próbákat. A fesztivál kereté­
ben hat nemzet táncosai minden 
este más-más helyen léptek fel, 
Guileneova, Campli, Conguella, 
Terrano, Masciano Sant’ Ange- 
lo városok lakói pedig estéről es­
tére véget nem érő tapssal kö­
szöntötték őket.

Éjszakai fellépések
-  Sokszor még el sem kezdtük 

az előadást, á látványos, csillo­
gó ruhák, a szolid smink, a szép 
lányok elég volt az ünnepléshez 
-  meséli a csoportvezető. A ma­
gyar lányok voltak a legfiatalab­
bak, s ebben az évben az egyet­
len olyan csoport, akik hagyomá­

nyos, pörgős majorette-kore- 
ográfiára táncoltak. Bem utat­
tunk szambát, m agyar és spa­
nyol, valamint pomponos táncot, 
a legnagyobb élm ényt m égis a 
világító botos éjszakai fellépések 
jelentették.

A lányok egym ás szavába 
vágva számoltak be az em léke­
zetes útról. Élvezték a sikert, 
szoros barátságot kötöttek á ze­
nekar tagjaival, izgalm asak vol­
tak az éjszakai fellépések. Bar­
na Dóri most fürdött életében 
először a tengerben, Puskás 
Evelinnek pedig nagyon ízlett 
az olasz őszibarack. M indenki 
más-más élményt tartott fontos­
nak, egyben azonban va la­
mennyien egyetértettek: érdeke­
sek voltak az olasz ízek, de a 
tésztából egy időre elegük van. 
Egy mondatot mindenki megta­
nult olaszul az utazás alatt: 
„nyántá Iá pásztá” , azaz „nem 
kérek tésztát” .
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